
SVE
IRANTO

KA

LA ESPERO
N ov em b er  1 9 4 7 3 5  &rg. N:r 11

m m sm aM M N R m i

S V E D U J O
i n v i t a s v i n a I I a 3 3 a !

L a sta tu o  de 1» sveda reĝo Karlo X  G ustavo, sim bolo  
de la  kongresurbo.

L a unua kongreso post la  m ilito ĉijare okazis en  
Bern, Svisujo. La rom pita kontakto inter la  gesam i- 
deanoj esta s  restarig ita . La unueco de la  neŭtrala  
esperantom ovado estas fakto. La venonta kongreso  
esto s preta labori pri m ultaj, gravaj demandoj.

Svedujo g a stig o s la  kongresanaron en 1948 kaj dec- 
id is okazig i la  kongreson en Malmo, unu el la  plej 
sudaj urboj.

En la  kadro de la eblecoj ni organizos kongreson, kiu 
espereble donos tre riĉan rezulton. N i celas al bonaj 
diskutoj kaj fruktodonaj decidoj por nia m ovado kaj 
bona, am ika, verdkora kunestado. Krom tio ni esperas 
pri riĉaj eblecoj havi interrilatojn  kaj interkonsentojn  
pri eston ta  kunlaboro inter landaj kaj fakaj organizoj
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kaj individuoj. La ĉefaj punktoj de la  kongreso estu  la  
laborkunsidoj, al kiuj ni koncentrigos la plej grandan  
energion, kaj al la  diversaj fakkunsidoj ni provos doni 
la  plej indan kadron.

La sukceso de la 33-a ne nur dependas de iu loka  
kom itato. P lej m ulte ĝ i dependas de la kongresanoj 
mem, kiuj kunportu energion, entuziasm on, intereson, 
kunlaborem on kaj ideojn.

La sveda esperantom ovado scias, ke la  valutaj cir- 
konstancoj esta s  kaj dum ankoraŭ longa tem po estos  
ege m alhelpaj al rilatoj inter diversaj landoj. Pro  
tio la  nom ita federacio e lek tis urbon en la  plej suda  
provinco, ŭrbon, kiu esta s  sufiĉe proksim a al la  plej 
granda parto de la  eŭropa kontinento. Se v i feliĉe  
sukcesos havigi pli da sveda mono ol por la  kongresaj 
elspezoj, v i povas veturi norden, kaj nia tuta, bela  
Svedujo bonvenigos vin de Skanio sude ĝ is Laponio  
norde.

N i esperas pri rezultoriĉa kongreso en Malmo.
Kaj ni diras al ĉiuj:

Koran Bonvenon al M almo en 1948!
Loka K ongresa K om itato.

l i v



S v e n s k a  E  s p  e r  a  n t  o - T i d n i n g  e n

MALMO
sin prezentas.

La Granda P laco  
de M almo kun la  
urbodom o,. la  turo  
de la  preĝejo de 
S :ta  P etro kaj la  
sta tu o  de Karlo X  
Gustavo.

Malmo —
—  estas la  tr ia  urbo de Svedujo kaj la ĉefurbo de 

la provinco Skŭne(Skanio).
— havas ĉ. 170.000 loĝantojn.
—  situas su r la skania ebenaĵo en provinco, riĉa 

je  k u ltu ra j m em oraĵoj. Ĉirkaŭ la urbo troviĝas 
tre  proksim e m ultaj urboj kaj urbetoj, facile 
atingeblaj de Malmo per vagonaro, aŭto aŭ bi- 
ciklo.

—  estas m alnova urbo, fondita  en la 1300-aj ja ro j. 
Ĝi estas sveda urbo depost la ja ro  1659, kiam 
la reĝo Karlo X Gustavo regis en Svedujo.

—  posedas m alnovan kastelon ”M almdhus” , kons- 
tru ita  en 1434. E n  la paso de la ja ro j ĝi fariĝ is 
fam a m alliberejo, ka j in te r la plej konataj mal- 
liberuloj estas Bothwell, la edzo de M aria S tuart.

M odernaj 
urbopartoj 
en M almo.

Supre: N ovaj kvartaloj — "Ribershus” —  laŭlonge de la  m ar- 
bordo. En la  domoj esta s  tre  m odernaj loĝejoj.

M alsupre: E ksperim enta urboparto —  ”L a liberaera urbo” —  
kun tu te  novkonstruitaj domoj.

N untem pe la kastelo estas parto  de la m oderna 
muzeo de Malmo.

—  konservas la tre  m alnovan preĝejon de S :ta  
Petro . L a preĝeja orgeno estas la  plej g randa 
de tu ta  Skandinavio.

— ĝojas pri la  m alnova urbodomo ĉe la  G randa 
Placo. E n  la urbodomo troviĝas i. a. la pompa 
salonego de K nut ka j la pentra ĵo  ”M agnus Sten- 
bock en Malmo” de Cederstrom , la fam a sveda 
pentristo .

— havas ĉirkaŭ la  plej m alnova urboparto  kanalon, 
kiu estas resta ĵo  de la mezepoka bastionurbo.

— situas ĉe la  m arkolo Oresund rek te  kontraŭ  
Kopenhago, la ĉefurbo de Danujo.

— estas en vigla kontakto  kun la dana ĉefurbo pere 
de pram o, ŝipo (en 105 m inutoj) kaj flugm asino 
(en 15 m inuto j).

— prezentas al la enloĝantoj kaj v izitantoj 
m ulta jn  bonajn lokojn de banado.

— havas grandan, a r te fa r ita n  havenon, eĉ 
sendoganan havenon, kaj la trafiko  estas 
tre  vigla.

— havas flugstacion —- ”B ullto fta” —  kun 
fluglinioj al m ultaj eŭropaj ĉefurboj. 
Ĉe la aviadejo estas eble fa r i rondvetur- 
ojn super la urbo.

— konservis m ultajn , in teresajn  domojn de 
la mezepoko. L a plej konata  estas la 
domo de Jorgen Kock.

— estas urbo de komerco, ŝipirado kaj 
industrio. M ultaj industria j entreprenoj 
ekzistas en la urbo. L a plej g randa 
estas la ŝipkonstruejo kaj m aŝinlaborejo 
de Kockum. Krome m enciindaj estas 
la cem entfabrikejo de Limhamn, granda 
lanfabrikejo, la konata kalkulm aŝinfa- 
brikejo ”Addo”, ŝtrum p- kaj ĉokolad- 
fabrikejo j.

— aranĝas ĉiujare la konatan  Skanian 
Foiron, kiun partoprenas la plimulto 
de la  svedaj industrio j kaj kom ercejoj. 
L a foiro okazas en la fino de julio- 
komenco de aŭgusto.

— havas tre  g randan  fervojstacion. Bildo 
aliloke.
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La centra stacido- 
mo de M almo kun  
m ultaj fervojlinioj 
al i. a. Stockholm  
kaj Goteborg.

ELTRANĈEBLA ALIĜILO— fieras p ri la nova, tre  
m oderna u rba  teatro , 
kiu vekis adm iron en 
la  tu ta  mondo. Bildo 
supre.

— posedas tre  idilian am- 
uzejon — ”L a Popola 
P arko” — kiu somere 
a ltiras  m ultajn  homojn.

— estas cetere tip a  sveda 
urbo kiam  tem as pri 
ekonomiaj, sociaj kaj 
ku ltu ra j rila to j.

— havas m ultajn  grand- 
a jn  kaj tre  belajn park- 
ojn, in te r kiuj estas 
menciindaj la Reĝa 
Parko, L a K astela P ar- 
ko kaj La B alta Parko, 
la lastenom ita kun 
la M argareto-paviliono 
kiel mem oraĵo i. a. de 
la B alta ekspozicio en 
Malmo en 1914.

— posedas m ultajn  ”ĝar- 
den-urbojn” , en kiuj 
ĉiu fam ilio disponas 
sian propran domon 
kun bela ĝardeneto.

— fieras pri sia j ”som- 
era j u rbo j” , kiuj situas 
eĉ en la urbo mem, kaj 
kie iu familio posedas 
sian propran, som eran 
restadejon — dometon 
— meze de floroj kaj 
herbaĵoj. Tamen la 
urbo kreskas, kaj la 
”som eraj urboj” iom 
post iom m alaperas.

K ongresa
numero:

A L lĜ lL O
Skribu klare kaj legeble!

Mi a liĝas al la  33-a U niversala K ongreso de E speranto 1948 en Malmo, 
kaj sam tem pe m i sendas pagon laŭ inform o dorsflanke.

Fam ilia  nomo (1) S-ro, S-ino, P-ino
'i

Personaj antaŭnom oj (1) ...................................................................................................

Profesio (2 ) ...............................................................................................................................

N acieco (2)

Strato kaj n-ro (1) ............................................................................................................

Urbo (poŝta adreso) ( 1 ) .....................................................................................................

Ev. provinco (1) ...................................................................................................................

Lando (2)

N om o de edzo, edzino aŭ fam iliano, kiu sam tem pe (pere de apartaj

aliĝiloj) a liĝas al la  kongreso

N ask iĝa  jaro (por ju n u l(in )o)

V egetarano (jes aŭ ne) .....................................................................................................

Mi deziras ĉambron (nur por hotelĉam broj kaj ĉambroj ĉe privatuloj) 
kun unu lito
kun du litoj (kune kun )

(1) En nacia lingvo.
(2) En Esperanto.

Turnu!
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U N U A  I N F O R M I L O
Loka K ongresa K om itato. Prezidanto: Jan Stronne, 

1-a vicprezidanto: Oscar Runerheim , 2-a  v icprezidanto: 
H elge Andrĉn, Ĝenerala sekr.: O. T. N icolaisen, 1-a 
sekr.:E ster Andrĉn, 2-a sek r .: G osta H enriksson, 1-a 
k asisto: A lve Persson, 2-a kasisto: H arry N ilsson.

A liaj LK K -anoj: Olle Anderberg, E rnst Andersson, 
H jalm ar Andersson, H ans C hristoffersson, S ixten  Claus- 
son, John Ek, Clary H ansson, H ilbert H ansson, Gust. 
Lidbjer, Lennart M agnusson, Erik Olsson, N ils Persson, 
Sture Persson, E ster  W allin, Hildur W allin.

P rogram a sekcio: Jan Stronne, W ilhelm  Johansson, 
Eric Fredin, H arry Adler.

P res- kaj propaganda sekcio: Jan Stronne, Rud. 
D em uth, F rans R asm usson, H arry N ilsson.

A lig o  v a l i d a s  n u r  k u n  s a m te m p a  p a g o !

A1 Universala Kongreso de Esperanto, Malmd, mi sendas per

K ongres-kotizo ...........................

Por edzo (edzino) .......................

P or junulo (junulino) ..............

D onaco a l la  kongresa  kaso . 

D onaco a l la  blindula kaso . 

P or kongresaj glum arkoĵ . . .  

Por loĝeĵo laŭ  kategorio  n-ro

por •■ •« ••• . noktoĵ po . .  .

P or ekskurso n-ro E 1 ___

E 2 ___

E 3 ___

E 4 ___

E 5 ___

E 6 ___

Por postkongresaĵ aranĝoj ktp.:

E ntute

kr

sved. kr.

sved kr.

Deziroj:

..................................................................194
K ongresa
N um ero: ..............................................

subskribo

L oĝiga sekcio: Jan Stronne, Olof G lem m inger, R ein- 
hold H ansson, G osta H enriksson, H arry N ilsson.

F inanca sekcio: Jan Stronne, A lve Persson, H arry  
N ilsson.

A dreso por leteroj: 33-a U niversala  K ongreso de 
Esperanto, Malmo, Svedujo.

L a kongresa oficejo: K am rergatan 3, Malmo. 
M alferm a solenaĵo: U rba Teatro.
K ongresejo: G im nazia lernejo por knabinoj.
K ongreskotizo j : Ĝis Ĝis

31/12 1947 31/3 1948 P oste
K o n g r e sa n o ................................ sv. kr. 20 25 30
E dzoaŭedzinodekongresano sv. kr. 10 15 20
Junul (in )o , ne pli ol 20-jara sv. kr. 8 10 15

P a g o j: E sta s  akceptataj
___________  — -------------- a) ĉiuj pagiloj, ŝanĝeblaj en

bankoj. A tentu: N e sen- 
du m onbiletojn en lete-  
roj!

b) internaciaj poŝtm andat- 
oj, ĉekoĵ ktp  pageblaj 
al la  U niversala  K ongre- 
so de E speranto, Malmo.

c) pagoj a l la  sveda poŝt- 
ĉeka konto 24 60 18 (nur 
por svedoj).

d) pagoj al A .B. Svenska  
H andelsbanken, Malmd, 
Svedujo, konte de la  U ni- 
versa la  K ongreso de E s- 
peranto, Malmo.

—  P refere v i pagu  al iu 
banko petante ke la  mon- 
sum o estu  sendota al A .B. 
Svenska H andelsbanken, 
Malmo, konte de la  U niver- 
sa la  K ongreso de Esperanto, 
Malmo, kaj kun sc iigo  pri 
la  sendinto.

—  Kiel pago por la  kon- 
greskotizo  ni akceptas nek  
poŝtm arkojn nek internaci- 
ajn respondkuponojn, kaj 
nek iajn  varojn.

A liĝilo  j : H aveblaj ĉe la  
K ongresa oficejo kaj ĉe la  
landaj asocioj. A liĝilo  val- 
idas nur kun sam tem pa  
pago.

K ongreskarto: Tuj post la  
ricevo de la  aliĝilo  kaj kot- 
izo LKK sendos kongres- 
karton kaj necesajn  sciig- 
ojn al la  kongresano.

A1 inform petoj bonvolu  
aldoni internacian respond- 
kuponon.

Glumarko j : Mendu ka j 
uzu kongresajn  glum arkojn. 
Por sved. kr. 0.30 aŭ unu  
in tem acia  respond-kupono  
vi ricevas 15 glum arkojn.

Kiom valoras unu sveda  
krono en v ia  landa va lu to?  
Dem andu pri tio  en la  plej 
proksim a banko aŭ vojaĝ- 
oficejo.

D onacoj helpas sukcesig i 
la  kongreson, la  LKK ant- 
aŭdankas al donacontoĵ.

Blinduloj. K onform e al la  
K ongresregularo de U E A  
blindulo kaĵ lia  gvidanto  
ricevos senpagan kongree-
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karton ĝ is  la  fino de m arto 1948; poste ili devos pagi 
kongreskotizon po sved. kr. 5: — . La aliĝilo de blind- 
ulo devas esti subskribita de blindula organizaĵo, aŭ  
de kuracisto, aŭ de delegito de U E A .

Blindula kaso. Helpu ebligi al blinduloj la  kongres- 
viziton. La kom itato antaŭdanke akceptas donacojn por 
tiu kaso.

Fakkunsidoj: Tiuj, kiuj volas aranĝi fakkunsidojn  
estas petataj sendi inform ojn al ni kiel eble plej frue, 
kun indiko pri la  supozebla nombro da ĉeestantoj. A nkaŭ  
tiuj fakoj kiuj jam  estas m enciitaj en la  provizora  
programo devos skribi al ni tuj. Se ni ne aŭdos ion 
de ili ni forprenos la  kunsidon en la  defin itiva programo.

Pasport-vizoj. D e kelkaj landoj oni ne plu bezonas 
vizon por Svedujo. E n  aliaj landoj ni provos akiri 
senpagan vizon por la  kongresontoj. Sciigon pri tio  vi 
ricevos poste en v ia  landa gazeto  esperantista.

K ongresa numero. Sur v ia  kongreskarto vi trovos 
vian numeron. N i petas vin  skribi ĉiam  vian kongresan  
numeron sur la  leteroj, poŝtkartoj kaj kiam  vi sendos 
monon. Tio esta s  tre grava por ni.

N om o kaj adreso. Skribu vian nomon kaj adreson tre  
klare kaj legeble. P refere per literoj sim ilaj al la  
presitaj. Se v i skribas vian fam ilian  nomon antaŭe, 
m etu 2 streketojn  sub ĝi.

K aravanoj: Tiuj, kiuj intencas aranĝi karavanon al 
M almo estas petataj skribi al ni tuj.

V ojaĝ-prezredukto: Pro la  nuntem paj m alfacilaĵoj 
ni ne povas aranĝi vojaĝ-prezredukton nek en Svedujo 
nek en aliaj landoj.

Loĝejo: En ĉiuj urboĵ de la  tu ta  mondo m ankas 
loĝejoj (hotelĉam broj k tp ) por vizitantoj, kaj en Malmo 
ne estas escepto. Pro tio esta s necese antaŭm endi 
loĝejon, kaj ni devas akcepti antaŭpagon por povi 
rezervi lokon por vi.

—  Cisube ni indikas diversajn kategoriojn  por la  
hoteloĵ.

—  LKK faros sian  plejeblon por havigi bonajn hotel- 
ĉam brojn por kiel eble plej m alaltaj prezoj en la  kadro 
de la  indikitaj kategorioj.

—  La ĉambroj ĉe privatuloj esta s bonaj, kaj ni re- 
kom endas ilin. Se vi volas havi ĉam bron kun du litoj, 
bv. noti tion kaj m enciu sam tem pe kun kiu persono 
vi volas loĝi.

—  En la  am asrestejoĵ la  Sveda R uĝa Kruco disponigos 
bonajn litojn  kun litaĵo  kaj litotukoj.

—  En la  hotelprezoj estas enkalkulita la  trinkmono, 
sed ne la  transporto de la  pakaĵo.
K ategorio I.

H otelĉam broj. grupo a.
grupo b. 
grupo c.

K ategorio H.
Cambroĵ ĉe privatuloj

K ategorio III.
A m asrestejo  en lem ejo

11 sved. kronoĵ por unu nokto. 
9 ,, ,, ,, ,, ,,
7 ,, ,, ,, ,, ,,

4 sved. kronoj por unu nokto. 

2 sved. kronoĵ por unu nokto.
K ategorio IV.

Tendaro. Tendoĵ lueblaĵ por sv. kr. 1.50 por unu 
nokto. La tendarejo esta s  senpaga.

L ibertem pa interŝanĝo de loĝejo. N e plu esta s  espe- 
rantisto  en Malmo, kiu povos g a stig i kongresanon  
kontraŭ loĝado en lia  hejm o poste. Ciu jam  akceptis iun.

M anĝado: La nutradon ĉiu kongresano m em  priz- 
orgu. Je la  dispono estos m ultaj bonaj restoracioj, 
in ter kiuj la  kongresanoĵ laŭplaĉe povas elekti. LKK  
donos konsilojn kaj liston  en la  dokum entaro pri la  
restoracioĵ. Vi do m em  kunportu svedan m onon por 
la  nutrado.

Jen la  prezoĵ. A1 tiuj prezoj v i devos pagi 10 % 
trinkm onon. La m alkara m anĝaĵo estas bona kaj sufiĉa, 
se oni ne esta s tro postulem a.
M atenm anĝo ....................................  sv. kr. 1: 50 ĝ is 2: —
T a g m a n ĝ o ................................................ . „ 2 :5 0  „ 5: —
Vesperm anĝo ....................................  „ „ 2 :5 0  „ 5: —

Porciigado. N ur la  m anĝaĵo kaĵ sapo esta s  porciigata  
en Svedujo. A liajn  aĵojn vi povos aĉeti libere. Ce la  
enveturo en la  landon v i ricevos pan-, buter- kaĵ viand- 
kuponojn por 4 tagoĵ. Por la  ceteraj tagoj LKK aranĝos

por vi poste. La kuponoj validas nur en restoracioĵ. 
(K af-, te- kaj sukerkuponojn oni ricevas nur post 12- 
ta g a  restado en Svedujo, sed en la  restoracioj oni ne  
bezonas tiajn  kuponojn.)

E kskursoj: P lejparte posttagm ezaj.
E  1 Rondveturo en Malmo, kiam  la  kongres- 

anoj v iz itos diversajn partojn de la  urbo 
kaj rigardos la  vidindaĵojn. Tio okazos 
plejparte dimanĉe posttagm eze . .  sv. kr. 3 :5 0 -

E  2 Rondveturo per aŭtobuso al skaniaj kast- 
eloj, norde de Malmo. V izito de Borgeby, 
Trollenas, Trolleholm  ktp. Lunde posttag- 
m eze ........................................................... sv. kr. 10: —

E  3 Rondveturo per aŭtobuso al skaniaj kast- 
eloj, sude de Malmo. V izito ĉe Dalby, Ska- 
bersjo, Torup, Svaneholm , Sovdeborg ktp.
Marde posttagm eze ...........................  sv. kr. 10: —

E  4 T u ttaga  krozado en la  m arkolo ŭresund.
V izito en la  belega urbo H alsingborg. Sur- 
voje oni preterpasas la  insulon Ven kun
i. a. la  statuo  kaj m uzeo de la  fam a astro- 
nomo Tycho Brahe. Merkrede . .  . sv. kr. 15: —

E  5 V izito en la  universitata  urbo Lund. Lunde, 
marde, ĵaŭde kaj vendrede posttagm eze  
........................................................................ sv. kr. 4: —

E  6 B anekskurso al Falsterbo kun la  mond- 
konata banbordo. Lunde kaj ĵaŭde post-
tagm eze ....................................................  sv. kr. 4: —
Krom tiuj ekskursoj LKK volonte aranĝos 
aliajn, se estos sufiĉe da intereso v iziti 
specialan lokon. LKK aten tigas vin pri 
tio, ke en Malmo estas bonaj baneblecoj 
en la  sa la  maro.

A ntaŭkongreso ne estos aranĝata.
P ostkongresaj aranĝoj:

P  1 V izito en Stockholm . La veturo tien  —
kaj —  reen kdstas .............................. sv. kr. 59: —
Krom tio v i devas antaŭpagi koston por 
loĝejo sam e kiel por la  33-a.
R estado: 3 tagojn.
La rapid-vagonaro bezonas 8 horojn de 
M almo al Stockholm .

P  2 Rondveturo Malmo —  Stockholm  —  Gote- 
borg —  M almo La fervojbileto kostas
........................................................................ sv. kr. 63: —
Krom tio  v i devos antaŭpagi koston por 
loĝejo sam e kiel por la  33-a.
La veturo daŭros 6 tagojn.

P  3 V izito en Laplando. La fervojbileto al Ki-
runa kaj reen al M almo kostas . .  sv. kr. 120: —  
La veturo daŭros de M almo al Kiruna 31 
horojn.
(A1 N arvik, en N orvegujo, tien-kaj-reen
k ostas la  f e r v o jb ile to .........................  sv. kr. 130: —
La veturo daŭras de M almo al N arvik  35

horojn.)
P  4 Veturo laŭ ”Gota K anal”, la  kanalo tra  

m eza Svedujo inter Stockholm  kaj Gote- 
borg.
Fervojbileto de Malmo al Stockholm  sv. kr. 29: 50 
Fervojbileto de Goteborg al M almo sv. kr. 19: —  
La vojaĝprezoj de Stockholm  al Goteborg  
per ŝipo:
bileto, lito, m anĝajo kaj trinkm ono:
K ajuto por unu pers. sv. kr. 187: —
K ajuto dupersona . .  . sv. kr. 164: —  por ĉiu pers. 
K ajuto tri-persona . .  sv. kr. 1 1 8 :—  „ „ „
La prezoj esta s la  m m jaraj kaj povos 
ŝanĝiĝi ĝ is la  som ero 1948.
La vojaĝo surŝipe daŭras dum 3 tagoj kaj 
2 noktoj. La tu ta  vojaĝo daŭras proksi- 
m um e 4 tagnoktoĵn .
La ŝipo ekveturos de Stockholm  dimanĉe 
la  8/8 ĵe  la  9-a horo, alvenos al Goteborg  
marde 10/8 je la 21-a horo. (Se vi deziras 
resti en Stockholm  dum 2 tagoj, la  sek- 
vonta ŝipo ekveturos de Stockholm  marde 
la  10/8 je la  9-a h. kaj alvenos al Goteborg 
ĵaŭde la  12/8 je la  21-a h.)
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P  5 P ostkongreso  en K openhago, la  ĉefurbo de 
Danujo. 7/8— 10/8 1948.
V i petu  inform ojn ĉe postkongresa  ko- 
m itato, ad reso : S-ro G ustav Kŭhlmann,
P r Jorgensgade 4 A, K openhago, Danujo.
La vojaĝbileto  de M almo al K openhago
k ostas ............................................................ sv. kr. 2: 25
La veturo daŭras 1 horon kaj 45 m inutojn.
La program o por la  postkongresaj veturoj 
ankoraŭ ne esta s  tu te  preta, kaj ne esta s  
eble fik s i la  defin itivajn  prezojn por P  3 
kaj P  4 antaŭ januaro 1948. Sed v i povas 
anonci vin, kaj LKK sendos ĉiujn eblajn  
inform ojn. La m enciitaj prezoj e s ta s  la  
nunjaraj.
Se v i havas in tereson  veturi a l a lia  loko  
en Svedujo, LKK volonte aranĝos por unu- 
opaj aŭ por grupoj.

Som era U n iversitato . N i provos aranĝi Som eran Uni- 
versitaton . Vidu la  provizoran program on. P oste  aperos 
pliaj detaloj.

L a k ongresa  program o. N i provos aranĝi teatran  kaj 
literaturan  vesperojn. Preskaŭ  ĉiu tage okazos sen- 
kostaj film prezentadoj kun film oj pri Svedujo kaj aliaj 
tem oj.

Skania foiro. Sabate la  31/7 kaj dim anĉe la  1/8 vi 
havos la  okazon v iz iti la  Skanian foiron. N i aten tigas, 
ke la  Skania foiro, k ie ĉiuj grandaj svedaj entreprenoj 
esta s  reprezentataj, okazas la  sem ajnon antaŭ la  kon- 
greso kaj la  du unuajn kongrestagojn . Eble vi povas 
akiri pli da sveda m ono se v i a ten tigas vian valutan  
oficejon pri la foiro.

O ficiala kongresgazeto . Ciu kongresano ricevos la  
kongresnum erojn de ”La E spero” (Svensk a E speranto- 
T idningen), la  organo de la  Sveda E speranto-Federacio.

A liĝ o j: Ĝis la  1-a de novem bro 1947 a liĝ is 202 personoj 
el 19 landoj. Loka K ongresa K om itato

P R O V IZ O R A  K O N G R E S P R O G R A M O
de la 33-a Universala Kongreso de Esperanto en Malmo 1948

Sabaton, la  31-an de julio.
9.00 M alferm o de la  kongresejo.

Tutan tagon: V izito  ĉe la  Skania Foiro.
15.00 Kunsido de U E A -estraro  kaj LKK.
19.00 Solena m alferm o de la  kongreso en la  urba teatro.
Program o:

1. M uziko.
2. Parolado de la  LK K -Prezidanto.
3. Parolado de reprezentanto de la  urba regi- 

staro.
4. F estparolado de la  prezidanto de U E A , s-ro  

E. M alm gren.
5. M uziko.
6. E lek to  de la  kongresprezidanto kaj de la  

kongreskom itato.
7. P aroladeto  de la  kongresprezidanto.
8. Paroladoj de la  reprezentantoj de la  diplo- 

m ataro.
9. M allongaj salutoj de la  reprezentantoj de la  

landaj asocioj.
10. Ĝeneralaj inform oj.
11. K om una kantado kun m uziko: E speranta  

himno.
21.00 In terkonatiĝa  vespero en la  urba teatro.

D im anĉon, la  1-an de aŭgusto.
9 30 K ELI: D iservo p rotestan ta  en la  preĝejo de S :ta

Petro.
KATOLIKA LIGO: D iservo en la  k ato lika  preĝejo.

13.00 F otografado.
R ondveturado en la  urbo Malmo.

16.00 Kunsido de U E A -estraro.
Tutan tagon: V izito ĉe la  Skania Foiro.

18.30 V izito  en la  am uzejo ”L a P opola P arko.”

Lundon, la  2-an de aŭgusto.
9 00 Som era universitato .

10.00 U nua laborkunsido de U E A .
14.00 E kskursoj al Lund, (E  5) F alsterbo (E  6) kaj 

skaniaj k asteloj (E  2).
F ak aj kunsidoj.
U nua kunveno de U n iversa la  Ligo.
Tutm onda E sp eran tista  K uracista  A socio. 
Film prezentado.

15.00 K ristana E sp eran tista  L igo In ternacia  
Kunsido de U E A -kom itato .

16.00 U nua kunveno de K ooperativa E speran tista  Ligo. 
17.00 L ingva kom itato.
20.00 L iteratura vespero.

Mardon, la  3-an de aŭgusto.
9.00 Som era U niversitato .

10.00 D ua laborkunsido de U E A .
14.00 E kskursoj a l Lund (E  5) kaj skaniaj kasteloj 

(E  3).
Som era U niversitato .

15.00 F ak aj kunsidoj.
In ternacia  In stru ista  Kunlaboro.

16.00 Kunsido de U E A -kom itato .
ILEPT.
Tutm onda E speran tista  Jurnalista  Asocio.

20.00 T eatra  vespero.

M erkredon, la  4-an de aŭgusto.
T u tta g a  krozado en la m arkolo Oresund.

Ĵaŭdon, la  5-an de aŭgusto.
9.00 F ilm prezentado.

10.00 Tria laborkunsido de U E A .
14.00 E kskursoj al Lund (E  5) kaj F alsterbo (E  6). 

Som era U niversitato .
15.00 F akaj kunsidoj.

D ua kunveno de U niversala  Ligo.
Int. Scienca A socio  E sp .-ista .
Kunsido de U E A -kom itato .

16.00 P acifistoj.
20.00 K ongresa balo.

Vendredon, la  6-an de aŭgusto.
9.00 Som era U niversitato .

F ak aj kunsidoj.
11.00 D ua kunveno de K ooperativa E speran tista  Ligo. 

K unveno de blinduloj.
14.00 E kskurso al Lund (E  5 ).

F ak aj kunsidoj.
In ternacia  A socio de P oŝtm ark-kolektantoj.

15.00 Kunsido de U E A -kom itato .
Bahaism o.

19.30 Ev. liberaera aranĝo.

Sabaton, la  7-an de aŭgusto.
10.00 Solena ferm o de la  kongreso.
12.00 L a postkongresaj vojaĝoj kom enciĝos. 

P ostkongreso  en Kopenhago.
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UNUA LISTO DE KONGRESANOJ
1. S-ro E. M alm gren, Stockholm , Svedujo.
2. D-ro P. K em peneers, U ccle, B elgujo.
3. Int.-G en. L. B astien , P aris, Francujo.
4. S-ro H. K ŭrsteiner, St. Gallen, Svislando.
5. S-ro C. C. Goldsm ith, R ickm answ orth , Britujo.
6. S-ro J. Stronne, M almo, Svedujo.
7. S-ro O. W. Runerheim , M almo, Svedujo.
8. S-ro H elge Andrĉn, M almo, Svedujo.
9. S-ro O. T. N icolaisen , (norvego), M almo, Svedujo.

10. S-ino E ster  Andrĉn, M almo, Svedujo.
11. S-ro G osta H enriksson, M almo, Svedujo.
12. S-ro A lve Persson , M almo, Svedujo.
13. S-ro H arry N ilsson , M almo, Svedujo.
14. S-ro E. A dam sson,G oteborg, Svedujo.
15. S-ro P. W. B aas, A m sterdam , N ederlando.
16. S-ro J. B aghy, B udapest, H ungarujo.
17. S-ro R. B ugge-P aulsen , Oslo, N orvegujo.
18. D -ro Prof. G. Canuto, Parm a, Italujo.
19. S-ro D. C hagnoux, Y zeure s. A llier, Francujo.
20. S-ro G. A . Conner, N ew  York, U sono.
21. S-ro E. D ahl, U ddevalla, Svedujo.
22. D -ro C. D om ingues, R io de Janeiro, Brazilo.
23. S-ro St. F ink-Jensen , G rejsdalen pr V ejle, Danujo.
24. S-ro A. G rigorev, Sofia, B ulgarujo.
25. D -ro St. Ĝuĝev, Sofia, B ulgarujo.
26. S-ro J. G uillaum e, Paris, Francujo.
27. S-ro H ans Jakob, Geneve, Svislando.
28. S-ro D. K ennedy, G lasgow , Britujo.
29. S-ro J. K ozlevĉar, Ljubljana, Jugoslavujo.
30. S-ro O. Lange, Odense, Danujo.
31. D -ro I. Lapenna, Zagreb, Jugoslavujo.
32. S-ro R. Levin, Lyon, Francujo.
33. S-ro F . L iechti, R heineck, Svislando.
34. S-ro B. E. Long, W atford, H erts., Britujo.
35. S-ro A. C. Oliver, R ickm answ orth , B ritujo.
36. S-ro P. P etit, R osny-sous-B ois (S e in e), Francujo.
37. S-ro L. E. P fah l, Croydon, A ŭstralio .
38. S-ro E. P rivat, N euchatel, Svislando.
39. S-ro J. Saldanha Carreira, r/c B enfica-L isboa, 

Portugalujo.
40. S-ro J. D. S ayers (U sonan o), Gissen, Germanujo.
41. S-ro T. Sekelj, B uenos A ires, A rgentino.
42. S-ro V. Setala , H elsinki —  Ka, Finnlando.
43. S-ro P. J. Soeters, Zutphen, N ederlando.
44. S-ro J. Stenstrom , U lriceham n, Svedujo.
45. S-ro J. Vondrouŝek, Brno, Cehoslovakujo.
46. S-ro F. W eeke, Den H aag, N ederlando.
47. S-ro H arry Adler, M almo, Svedujo.
48. S-ro O. A nderberg, Lund, Svedujo.
49. S-ro E rnst A ndersson, M almo, Svedujo.
50. S-ro H jalm ar Andersson, M almo, Svedujo.
51. S-ro H. C hristoffersson , M almo, Svedujo.
52. S-ro S. C lausson, M almo, Svedujo.
53. S-ro R. D em uth, M almo, Svedujo.
54. S-ro J. Ek, Lund, Svedujo.
55. S-ro E. Fredin, Lom m a, Svedujo.
56. S-ro O. G lem m inger, M almo, Svedujo.
57. S-ino C lary H ansson, M almo, Svedujo.
58. S-ro H ilbert H ansson, M almo, Svedujo.
59. S-ro R einhold H ansson, M almo, Svedujo.
60. S-ro W. Johansson, M almo, Svedujo.
61. S-ro G. Lidbjer, Lund, Svedujo.
62. S-ro L. M agnusson, M almo, Svedujo.
63. S-ro E rik  Olsson, A rlov, Svedujo.
64. S-ro N ils  P ersson , Lund, Svedujo.
65. S-ro Sture P ersson , M almo, Svedujo.
66. S-ro F. R asm usson, M almo, Svedujo.
67. F -ino  E. W allin, M almo, Svedujo.
68. F -ino H. W allin, M almo, Svedujo.
69. —  83 R ezervitaj.
84. S-ro P. N yl6n, H uddinge, Svedujo.
85. S-ro K. Soderberg, U ppsala , Svedujo.
86. S-ino L. M alm gren, Stockholm , Svedujo,
87. S-ino C. Goldsm ith, R ickm answ orth , B ritujo.
88. S-ino A. G. Stronne, M almo, Svedujo.
89. S-ro H. Buchli, Bern, Svislando.
90. S-ro T. Julin, Stockholm , Svedujo.
91. S-ino E. Julin, Stockholm , Svedujo.
92. S-ino E. B u gge-P aulsen , Oslo, N orvegujo.

93. S-ro O. Brochm ann Sletterod, Ullev&l H aveby, 
N orvegujo.

94. S-ino A a. S letterod, Ullev&l H aveby, N orvegujo.
95. S-ro C. O. O stling, Trelleborg, Svedujo.
96. S-ino A. M. ŭ stlin g , Trelleborg, Svedujo.
97. S-ino A. Romand, Barbe (R hone), Francujo.
98. S-ro G. Kŭhlm ann, K obenhavn, Danujo.
99. S-ino B. Kŭhlmann, Kobenhavn, Danujo.

100. S-ro B. Beckm an, Lund, Svedujo.
101. S-ino L. G lem m inger, M almo, Svedujo.
102. S-ino S. A. N orlin, U ppsala, Svedujo.
103. S-ino L illan N ilsson , M almo, Svedujo.
104. S-ro A. B. M alm kvist, V isby, Svedujo.
105. S-ino K. M alm kvist, Visby, Svedujo.
106. S-ro P. H. Lew is, D idcot, B erks, Britujo.
107. S-ro H. Carrfors, Stockholm , Svedujo.
108. S-ino S. Carrfors, Stockholm , Svedujo.
109. F -ino  A gd a Olsson, Goteborg, Svedujo.
110. S-ro N ils  Olsson, Hoor, Svedujo.
111. S-ino Tora Olsson, Hoor, Svedujo.
112. S-ro Olle Olsson, V im m erby, Svedujo.
113. S-ro H. A lbinsson, V im m erby, Svedujo.
114. S-ro C. B. Lundborg, M almo, Svedujo.
115. S-ino A. Lundborg, M almo, Svedujo.
116. S-ro S. N um m elin, U lvsunda, Svedujo.
117. S-ro E. R. T. Bonander, K arlskoga, Svedujo.
118. S-ino G. S. Bonander, K arlskoga, Svedujo.
119. S-ro C. A. K lang, Akarp, Svedujo.
120. S-ino A nna A lam o, Stockholm , Svedujo.
121. S-ro A rtur A ndersson, M almo, Svedujo.
122. S-ino A nna A ndersson, M almo, Svedujo.
123. F -ino L isbet Andrĉn, M almo, Svedujo.
124. S-ino E dith  A ndersson, M almo, Svedujo.
125. F -ino A n ita  A ndersson, M almo, Svedujo.
126. S-ino H. D em uth, M almo, Svedujo.
127. S-ro S. E. S. E riksson, U ppsala , Svedujo.
128. F -ino H ilda H ansson, M almo, Svedujo.
129. F -ino  H anna H enriksson, M almo, Svedujo.
130. S-ino H. A tlas, M almo, Svedujo.
131. F -ino  A. Pa>ilsson, M almo, Svedujo.
132. S-ro H jalm ar Olsson, Trelleborg, Svedujo.
133. F -ino M aria Persson, M almo, Svedujo.
134. S-ro S. G. Sjoblom , M almo, Svedujo.
135. S-ro L. V asiljef, Kobenhavn, Danujo.
136. S-ino L. Riedle, Zŭrich, Svislando.
137. S-ro W. Laederach, Zŭrich, Svislando.
138. F -ino B. M. Chipperfield, Chincf., London, B ritujo.
139. S-ro E. G. Marin, W hitew ay apud Stroud, Glos., 

Britujo.
140. S-ro G. W. Roome, Sheffield , Britujo.
141. S-ro J. Korinek, B m o, ĉehoslovakujo .
142. S-ino H. K ornikova, Brno, Cehoslovakujo.
143. S-ro J. Molnar, Praha-B ubenee, Cehoslovakujo.
144. S-ino M. M attyasovszky, B udapest, H ungarujo.
145. S-ro C. M odesto, Forli, Italujo.
146. F -ino K. W aldĉn, Y stad, Svedujo.
147. S-ro J, V itek, H radec K ralove, Cehoslovakujo.
148. S-ino M. V itkova, H radec K ralove, Cehoslovakujo.
149. S-ro L. S. Lundĉll, M almo, Svedujo.
150. S-ro J. H am m arlind, R avlanda, Svedujo.
151. S-ro R. Linse, Jonkoping, Svedujo.
152. S-ro C. H augaard, A abyhoj, Danujo.
153. S-ino J. H augaard A abyhoj, Danujo.
154. S-ro S. K. N ielsen , Fredericia, Danujo.
155. S-ino T. N ielsen , Fredericia, Danujo.
156. F -ino V. N ielsen , Fredericia, Danujo.
157. S-ino A . C hristoffersson , M almo, Svedujo.
158. S-ino K arin Olsson, A rlov, Svedujo.
159. S-ino M. Soderberg, U ppsala, Svedujo.
160. F -ino  B. Soderberg, U ppsala, Svedujo.
161. F -ino  I. A ronsson, K arlskoga, Svedujo.
162. F -ino C. Bruĉr, M almo, Svedujo.
163. F -ino E. Johansson, M almo, Svedujo.
164. S-ro C. H. Johanson, L inkoping, Svedujo.
165. S-ino A. E. Johanson, L inkoping, Svedujo.
166. S-ro A. P a lm kvist, M almo, Svedujo.
167. S-ino B. P alm kvist, M almo, Svedujo.
168. S-ro K. A. R osengren, M almo, Svedujo.
169. S-ro B. Zell, G oteborg, Svedujo.
170. S-ro A. D e V isser, D ordrecht, N ederlando.
171. S-ino G. D e V isser, Dordrecht, N ederlando.
172. F -ino J. Dedieu, Toulouse, Francujo.
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L a  E  s  p e r o, novem bro 1947.

B a r o j
Kiu povos vetu ri a l la  un iversala  kongreso en M almo ? 

N u, la  sim pla respondo estas: Tiu, kiu rajtos disponi 
pri la  necesa  kvanto  da mono. L a mondo ja  nun estas  
stran ga. Ciu lando deziras fo rtig i sian  monon, kaj 
m etas ĉiajn  barojn en la  vojo por la  m ona fluo el la  
lando. Oni ne povas sendi varojn, oni ne povas vojaĝi, 
oni ne povas sendi monon. Kaj la  rezulto iĝas, ke ĉiu  
lando pli kaj pli m alriĉiĝas. La kom erco su feras de 
anem io. L a turism o ĉesiĝas. La kulturaj rilatoj m al- 
ebliĝas. L a m ondo provas lev i sin  m em  je  la  haroj.

Cu kun tia  m ondo ni esperantistoj povas esti kon- 
ten taj ? La respondo esta s  evidenta. T ia  mondo ne 
esta s  konform a a l in ternacia  m ovado k ia  la  nia. Kaj 
tia  mondo ankaŭ ne bezonas esperanton. En mondo, 
kie ĉia  strebado celas la  su fok igon  de la  senperaj inter- 
rilatoj in ter liberaj hom oj, esperanto ne h avas sencon.

Do, kion ni faru ?  U nue ni devas provi trav iv i tiun  
ĉi periodon de senracieco. P or la  kongreso en M almo 
ĉiaj klopodoj e s ta s  farata j por konten tige so lv i la  
problem ojn por la  vizitontoj, m algraŭ la  baroj lim aj. 
D ue ni devas laŭ  povo dediĉi nian krom esperantan  
laboron al forigo  de la  baroj, a l restarigo  de la  libereco  
de la  individuoj. T io nuntem pe esta s  la  plej necesa  
por esperanto.

Oso.

N ia  n o v e m b ra  k o n k u r s o
Vi havas du precize ega la jn  glasojn . U nu el ili esta s  

duone plena per vino, la  dua duone plena per akvo. 
P er kulereto v i prenas kuleretplenon da vino el la  vina  
g laso  kaj m etas en la  akvoglason  kaj zorge m iksas  
la  vinon kaj la  akvon. P o ste  v i el la  ak vog laso  prenas 
kuleretplenon de la  vinm iksaĵo  kaj rem etas ĝ in  en la  
vinoglason. L a dem ando nun estas: Cu v i per la  du 
m anipuloj m etis  pli da vino en la  akvoglason , ol akvo  
en la  vinoglason, aŭ inverse, se  vi konsideras la  finre- 
zulton ?

Solvojn, sur aparta  papero kun v ia  nomo, antaŭ  la  
15-a de decem bro 1947 sendu al O skar Svantesson, 
S kon ertgatan  1, G o t e b o r g V .  Libro lotum ota.

N ia  oktobra konkurso vek is su fiĉe m ulte da intereso. 
U nu el niaj solv intoj dediĉis al ĝ i m ultan  laboron. 
Jen lia  solvo: Se la  tu ta  sum o estu s estin ta  10 2 3  kr., 
la  so la  solvo estu s d ispartigo laŭ potencoj de 2, do 
1, 2, 4, 8, 16, 32, 64, 128, 256, 512, kaj ĉiu  pago estu s  
ebla en nur unu m aniero laŭ  konata  evoluo de la  tu taj 
nombroj laŭ potenco de 2. 1 = 1 , 2 = 2 ,  3 = 2  +  1, 4 = 4 ,
5 = 4  +  1, 6 = 4 + 2 ,  7 = 4 + 2  +  l ,  8 = 8 , ktp.

Sed ĉar la  sum o esta s  1000 , ek zista s pluraj solvoj 
(precize 74), kaj ĉe ĉiu  solvo ek zista s  23 pagoj far- 
eblaj en duobla m aniero. Ciuj solvoj povas e s ti esprim - 
ata j en  la  sek van ta  form o:

E nhavo de la  k o v erto j: 1, 2, 4, 8, 16, 32— d, 64— d— c, 
128— 2d— c—b, 256— 4d— 2c— b— a kaj 4 8 9 + 8 d + 4 c  +  
2 b + a , en kiu la  literoj a, b, c, d, reprezentas ”g a tiv a jn ” 
(n enegativajn ) tu ta jn  nombrojn, kiuj krom e obeas la  
rilaton: 8 d + 4 c + 2 b + a  estu  m alpli ol aŭ eg a la  al 11.

Pruvo: N i ordigu la  uzotajn  sum andoj (kovertojn) 
laŭ  la  grando, kom encante per la  m alplej granda, kiu  
devas es ti 1, ĉar a lik aze 1 estu s neesprim ebla (1 kr.
ne p ageb la ). P or ke ĉiu nombro x .....................ne, nun
ni devas fini. Tiu ĉi presejo ne havas la  m atem atikajn  
signojn  por ”m alpli o l” kaj por ”m alpli ol aŭ eg a la  a l” 
kaj aliaj tia j esprim oj. C etere vi ja  tam en  bone kom - 
prenas, ĉu n e?  L a pruvo esta s  m ulte p li nekom pren- 
ebla ol la  nura aserto: K un obligitaj diferencoj, sum oj 
de diferencoj ktp, ktp. E stis  vere in teresa  legaĵo! Sed  
nim  ni lotum u!

H o ve, la  m u lta  laboro de tiu  so lv in to  es tis  vana! 
L a libron ga jn is  s-ro K nut R einholdsson, O. S. S., 
A d o l f s b e r g .

A fiŝa  e s p e r a n to r e k la m o  
en  S to c k h o lm

La reportera kam ero  
de s-ro H elm er A lm ĉn  
k ap tis tiun  bildon de es-  
peranta propagando sur  
te lefon a  k iosko en S tok- 
holmo.

Vidu la  lin ion tuj super  
la v izagoj!

e n  K a r l s t a dK o n f e r e n c o
L a 14-an de septem bro okazis konferenco de la  Verm - 

landa-D al-a  d istrik to  de SL E A  kune kun kunlaborantaj 
kluboj. R eprezentantoj de diversaj aliaj organizoj 
ĉeestis. —  P o st elektoj sekv is aro da in teresaj paro- 
ladoj.

S-ro A. P auhlĉr far is  brilan rakonton pri s ia  v izito  
en la  kongreso de SAT, kiu okazis en Danujo. A1 li 
plej grandan im preson faris la  bonega kaj grandioza  
kam aradeco in ter la  700 partoprenantoj.

La in stru isto  G. Johansson el K arlstad  paroladis pri 
la  tem o E speranto  en la  nuna mondo. Li kun siaj bonaj 
scioj kaj spertoj m ontris al la  ĉeestan taj neesperan- 
tisto j, ke la  d isvastiĝo  de la  esperanto-m ovado esta s  
vere am pleksa.

L a d istr ik ta  prezidanto G. A ndersson rakontis pri 
sia  ĉeesto  je  la  esperanto instru ista  kurso en Brunnsvik, 
kiun li opiniis e s ti ”m ejloŝtono” en la  h istorio  de es- 
peranto, kaj ke la  pordoj nun esta s  m alferm itaj en  
B runnsvik  por esperanto.

Oni d iskutis la  aŭtunan studlaboron. P ri la  m etodoj 
la  opinioj e s tis  m alsam aj, sed ĉiuj sam opiniis, ke la  kursoj 
okazu en la  kadro de A B F . Oni decidis, ke la  estraro  
esploru la  eblecojn in viti s-inon A nna A lam o fari pre- 
legvojaĝon  en la  distrikto. S-ro E. H ult adm onis la  
P K  sendi iun estraranon al lokoj, k ie trov iĝas dorm- 
antaj grupoj, por ilin  ree veki.

S-ro G. Johansson rekom endis al la  grupoj prunti 
esperantolibrojn el la  C entra B iblioteko de K arlstad, 
kie trov iĝas certa  nombro da libroj en esperanto.

La reprezentanto por la  V erm landa D istrik to  de 
Paper-L aborista  A socio, S-ro B erg, Skoghall, sa lu tis  
la  konferencon kaj deziris sukceson  al n ia m ovado. 
Li prom esis daŭran m onsubtenon de ”lia ” distrikto. 
Li krom e esprim is kritikon, ĉar li opinias, ke ni ne  
faras su fiĉan  ”bruon” por n ia  agado.

E n la  konferencejo estis  aran ĝita  ekspozicio de gaz-  
etoj kaj libroj de la  tu ta  mondo, kaj tre in teresa  kaj 
granda kolekto  de korespondaĵoj. Geĉjo.

PR IN TEM PO  DE MORTO
aperos en decem bro ĉe

E L D O N A  SOCEETO E SPE R A N T O  
F ack  190 71, Stockholm  19

Ĉu vi portadas la verdan stelon?
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N E D E R L A N D O  P R O P A G A N D A S  E S P E R A N T O N
G asto de ” Jub ilea  verda sem ajno” en Zaandam  rak on tas.

K iam  la  esperantoklubo ”Zaandam  A n taŭ en ” (en  
Zaandam  apud A m sterdam , N ederlando) preparis sian  
35-jaran  jubileon, la  estraro  ce lis  fa r i ne nur lokan  
feston , sed  p li gran d skalan  kaj propagande m ulte p li 
efikan . T ial oni decidis in v iti ek sterland an ojn  por vere  
pruvi a l la  tu ta  popolo, k iel e fik a  kaj ta ŭ g a  e s ta s  E spe-  
ranto.

L a k lubestraro organ iz is d iligen te  kaj grandskale, 
k o lek tis  m onon d6 firm aoj, m em broj kaj sim patiu loj 
(en tu te  Ĝirkaŭ 2.000 gu ld en ojn ), aran ĝis am pleksan  
program on kaj kun m orala  apogo de la  urba k onsilan t-  
aro —  Z aandam  e s ta s  urbo je  40.000 en loĝantoj —  oni 
in v itis  ek ster lan d ajn  esperan tistojn , k vank am  la  eko- 
nom ia situ acio  in tern acia  n atu re eg e  m alhelpas vo jaĝ-  
ojn.

P o st  jaro  de preparado ven is la  gran d a ta g o ! L a  
13-an de Septem bro 1947 k om enciĝ is la  ”Jubilea  verda  
sa m a jn o ” en Zaandam . P o stta g m ez e  la  n om itan  ta g o n  
la  jub ilea  klubo povis je  la  so lena  ak cep to  en sa lono  
de ”D e N ieu w e K arseboom ” b onven ig i preskaŭ  30 ek s-  
terlan d ajn  gek am arad ojn  el 10 landoj —  fla n k e  de 
gran d a aro de en landaj gesam id ean oj. L a tu ta  urbo 
ce tere  sta r is  sub la  radioj de la  verda stelo . Sur la  
U rb a D om o kaj N ia  D om o flir tis  bele la  esp eran tajn  
f la g o jn  —  vesp ere ilum initaj —  en kelkaj m ontrofen- 
estro j de la  lokaj g a ze to j kaj librovendejoĵ e s tis  aranĝ- 
ita j ekspozicioj de esperantaĵoj kaj sur la  fa sad o  de 
la  renkontejo  ”D e N ieu w e K arseboom ” brilis gran d a  
esp eran toste lo  ĉ irk aŭ ita  de la  fla g o j de 12 nacioj. A nkaŭ  
la  lokaj g a ze to j d eta le  raportis pri la  jub ilea  a fero  
kaj fa r is  in tervjuojn .

D um  la  so len a  ak cep to  parolis la  ek sterland aj g a sto j, 
kiuj sa lu tis  la  klubon kaj su b strek is  la  valoron  de 
E speran to . M ultaj reprezentantoj de lokaj kaj enlandaj 
organ izoj esp eran tista j, laboristaj kaj k ler igaj laŭdis  
E sp eran ton  kaj transdon is florojn  kaj va lorajn  m em - 
oraĵdonacojn  a l la  jubilanto.

E s tis  la  kom enco. L a 15-an de Septem bro la  ek ster-  
lan dajn  g a sto jn  o fic ia le  b onven ig is la  Z aandam a urb- 
estro  je  ak cep to  en  la  U rba D om o. L a urbestro, dro 
J. In  ’t  Veld, tre  favore parolis pri E speran to  —  ankaŭ  
esp eran tlin gve —  k iel p aca  kaj fra teca  in terlig ilo  kaj 
nom e de la  urbo li d isdonis m em oraĵojn  al la  g a sto j. 
P a rto  de la  paroloj kaj in tervjuoj kun kelkaj ek ster-  
landanoj e s tis  pli m alfrue dum  la  sem ajno d isaŭ d ig ita  
pere de la  nederlanda rad iostacio  H ilversum  II k iel 
kvaronhora program o.

L a o fic ia la  ak cep to  en Z aandam  e s tis  la  unua sed  
n e la  nura. Ce la  ekskursoj dum  la  sem ajno, la  ek ster-  
landa d elegacio  e s tis  a k cep tita  de la  urbestroj en  R oter- 
dam o, E dam , O osthuizen  kaj W ieringerm eer. L a  urbest- 
roj a fab le  a lparolis la  in tern acian  grupon kaj g a stem e  
reg a lis  ĝ in  per k afo  aŭ  teo. F la n k e  de la  ekskursoj, 
dum  kiuj la  partoprenantoj p ov is m u lte  v id i kaj lerni 
de la  nederlanda naturo, kulturo, h istorio  kaj ĉ iu ta g a  
vivo  —  de la  plej m odernaj fabrikejoj ĝ is  v ila ĝ a  idilio  
kiel fam ek on ata  V olendam  —  la  ek sterland aj g a sto j  
ankaŭ  partopren is grandajn  kunvenojn  en Zaandam , 
R otterdam , O osthuizen, A m sterdam  kaj B ergen , k ie ili 
povis paroli kaj k onvink ig i la  ceesta n to jn  pri la  efek t-  
iv a  valoro de E speranto . K iel reprezentantoj de Sved- 
ujo partopren is ĉefredaktoro  C. H ilm er Johanson, Lin- 
koping, kaj redaktoro E inar A dam son, G oteborg, kun  
edzino, kiuj k elk fo ĵe  fa r is  paroladojn  kaj donis in ter- 
vjuojn. L a eksterlandanoj povis k o n sta ti kaj la  labor- 
em on de la  nederlandanoj, kaj la  d isvastiĝon  de espe- 
ranto, kiu ĝen era le ŝa jn as e s t i r igard ata  m u lte  p li gravan  
aferon  ol ekzem ple en Svedujo.

D um  la  jub ilea  verda sem ajno la  partoprenintoj bone  
povis stud i la  nederlandajn  ak tu a la jn  problem ojn kaj 
h a v ig i a l s i im presojn  bonajn de la  ĉ iu ta g a  vivo, ĉar  
ĉiuj e s tis  g a sto j de lokaj sam ideanoj —  kaj g a stig ita j  
en plej grandanim a m aniero! L a sem ajno, brile orga- 
n izita , e s tis  vera  sukceso. L a zaandam aj gesam ideanoj 
povis frap e pruvi, ke E speran to  e s ta s  vere v iv a  lingvo,

L a fasad o  de la  renkontejo  de la  Jubilea  V erda Sem ajno  
en Zaandam  e s t is  bele orn am ita  per verda ste lo  k aj  

fla g o j.

kiu  povas ludi gravan  rolon en la  interpopola vivo. 
L a sem ajno e s tis  gran d form ata  propaganda entrepreno, 
kiu m erita s egan  laŭdon —  kaj im iton. C erte la  g e-  
sam ideanoj el A nglujo , F rancujo, A ustrio , H ungarujo, 
C ehoslovakujo, B elgu jo , Svedujo, D anujo kaj N orvegu jo  
unuanim e a te sta s , ke la  Z aandam a jub ilea  sem ajn o  
e s tis  g ra v a  okazin taĵo  en la  p o stm ilita  esperantom ondo  
—  ok azin taĵo  kiu  ehos en v a sta j rondoj in ternaciaj.

H erjo.

HEROIBO
DE E S P E R A N T O

SEMAJMA SENDCPtNOA O R G A N O  O€ IA  IS P E R A N IO  M O V A O O  • UNfVCISALA USTftriA

■■■........................................ ............................................... ................... ; .................

Japaflu|o ĉe ia E$peranto Irorrte cn unua vteo.MM M *  TafeM OIM UMMmik K*UM M imkMM anMM «M «r MkimM rJUM I. BtMTtKMt MBtlM BM UM IMBU. »MtMM BM UMKMBt UMBMliM. «t lMrf»M«|-

P R E N U M E R A T IO N S P R IS: ............................  1 4 :5 0
Fr&n 1/10 1947 t. o. m . 31/12 1948

A N N O N S  om  25 ord: ........................................  2: —
A v g ift  in sandes t ill

F O R L A G S F O R E N I N G E N  E S P E R A N T O  
F a c k  190 71 S tockholm  19 P o stg iro  578
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R A D I  O
CIUTAGE:
17.30— 17.45 Praha 25,34 m kaj 1935 m.
23 00— 23.15 P raha 31,41 m.

En am baŭ la  supraj sendoj de P raha raportoj ĉiuspe- 
caj. Ciumonate ankaŭ inform o pri la  esperantista  vivo  
en Cehoslovakujo. L a enhavo de la  du sendoj esta s m al- 
sam a. A dreso: E sperantoservo de Radio Praha, Stalin- 
stra to  12, P raha XII.

L U N D E :
22.50— 23.00 P raha I 470 m. Tre varia program o. 
23.30— 23.35 B udapest I 550 m. Inform oj. —  H ungara  
Radio, VHI. Br6dy Sŭndor u. 7, B  u d a  p e s t, Hun- 
garujo.

SLUT HO S FO RLAGET!
Foljande artik lar ar utg&ngna. I de fa ll ny- 
bestalln ingar kom m er a tt ske annonseras detta  
i tidningen.
Nr. 102 S ystem atisk  kurs i Esperanto.
Nr. 117 Esperanto-gram m atik .
Nr. 208 La Fino hft. 1. uppl. ( Nr. 210 —  Folk- 

uppl. Kr. 2 :7 5  finnes dock annu).
Nr. 404 och 405 S E F :s propagandam arken.
Nr. 452 och 455 V ykort Goteborg och Lappland. 
Nr. 468 K allelsekort.
Nr. 474 Kuvert.

M ARDE:
19.50—  20.00 Sofia  32,09 m. Inform oj el Bulgarujo. —  
Radio Sofia, E sperantosekcio, S o f  i a, Bulgarujo.
22.50—  23.00 O strava 259 m. A ktualajoj en Cehoslo- 
vakio. L eterkesto. —  E sperantoservo de la  R adiostacio, 
O s t  r a  v  a, Cehoslovakio.

— E S P E R A N T O M  A R K E N  —

M ERK REDE:
06.35— 06.45 W ien I 506 m. Esperantokurso. —  RA- 
VAG-W ien, 30a A rgentin ierstrasse, W  i e n IV, Aŭstrio. 
21.10— 21.25 W arszaw a III 49,06 m. P olitikaj informoj. 
—  E sperantosekcio  de la  P ola  Radio, K oszykow a 8, 
W a r s z a w a ,  Polujo.
23.30— 23.35 B udapest I 550 m. Vidu sub Lunde.

A v i k a ta log  A  upptagna esperanto-m arken fin- 
nas num era endast foljande (de med * levereras  
endast s& lange inneliggande lager r a c k e r ):

ĴAtĴDE:
17.50— 17.55 W ien II 31 m, 41 m kaj 228 m. Inform - 
servo.
18.45—  18.50 Bern 31,46 kaj 48,66 m. Federalism o kaj 
paco, paroladetoj de dro Edm ond Privat.
20.45—  21.00 H radec K rŭlovĉ 238 m.

P raha I 470 m. Vidu sub Lunde.
O strava 259 m.

22.50— 23 00 
23.00— 23.10 Vidu sub Marde.

V E N D R E D E :
19.50—  20.00
22.50—  23.00
23.30— 23.35 B udapest I 550 m. Vidu sub Lunde.

Sofia  32,09 m. 
O strava 259 m.

Vidu sub Marde. 
Vidu sub Marde. Nr. 430 * =  N&1

423 A* =  B erlock ...........

424 A* =  N&1 (endast en
del aldre m arken —  
n&got m orknade i m e- 
tallen  —  kvarstŝ. och 
u tforsa ljas t i l l ............

425 * =  Knapp ..................

428 =  K n a p p .......................

1: 25

0: 50 
0: 90

1: —

0: 50

DIM ANCE:
06.00, 07.00, 10.00 12.00 
cio) 2,5 kaj 5 m.

R adio-E speranto (n igra sta-
M iniatyr- )
stjarnapd. J» Nr. 435 * =  Knapp ..................  0 :7 5
v it botten  I

SPO RA D E:
1/11 ĉ. 15.00 
6/12 ĉ. 16.00 
bareto”.

H ilversum  V A R A  301 m. 
H ilversum  V A R A  301 m. "Verda Ka-

M a llo n g e
D eko da m alnovaĵ m embroj de M igranta Rondo en 

Stockholm  sta rtis  konversacion rondon, kiu kunvenas 
ĉiun lundon. E1 MoRo nask iĝis KoRo.

*
E n laboratorio ĉe L. M. E ricsson s-ro A lexandersson  

nun gvidas esperantokurson por 6 kom encantoj. Oni 
studas duonan horon dufoje en la  sem ajno tuj antaŭ  
la  kom enco de la  laboro.

Infankursoj en M oskvo.
Laŭdire oni nun aranĝas infankursojn en esperanto  

en  M oskvo.

R um ana legacio  dankas.
La legacio  de Rum anujo en letero al s-ro Ernfrid  

M alm gren esprim as sian koran dankon pro la  help- 
sendoj de la  esperantistoj al la  rum ana popolo. La 
legacio  petas pri transdonado de la danko al ĉiuj donac- 
intoj.

N Y H E T E R

Nr. 481 =  n&l Nr. 432 =  knapp Nr. 433 =  brosch  
Nr. 491 NYTT B ords-standar i v itt  siden 13: —
Nr. 458 NYTT Z am enhof-portratt i stor-

lek  290X 390 m m ................  1: —

F O R L A G S F Ŭ R E N I N G E N  E S P E R A N T O  
F ack  190 71 Stockholm  19 P ostg iro  578
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K o r e s p o n d u
D eziras korespondi.

17-jara studanto pri elektrotekniko, speciale radio- 
tekniko: E ugeninsz Klima, Tom asiow -M as, U I, K r a- 
m a  r s k a  7, Polio.

Stockholm a grupo de K ristana E speranta  L igo Inter- 
nacia havos letervesperon la 22-an de nov. kaj esperas 
ricevi m ultajn  leterojn. Sendu al s-ro W ilhelm  Dahlĉn, 
S olgatan  21, S p & n g  a, Svedujo.

P risciencaj artikoloj.
F ranca sam ideano skribis al la  gazeto , petante artikol- 

ojn por franca revuo. La artikoloj pritraktu  la  kond- 
tĉojn por la  sveda scienco nuntem pa ktp. Interesiĝ- 
antoj sin  bv turni al s-ro Johano Faroux, E cole Norm ale, 
10 Rue M olitor, P  a  r i s  XVI, Francujo.

D eziras aĉeti.
Internacian elektroteknikan  vortaron, I E C  1938: 

A lexandersson, U lriceham nsvŭgen 16, H a m m a r b y -  
h 6 j d e n, Svedio.

T e k n ik a  se k e io  d e  SEF
Kom uniko 1.

Tri inĝenieroj en Stockholm  in terkonsentis organizi 
teknikan  sekcion  de Sveda E speranto-Federacio. Ili 
nun funkcias k iel prepara kom itato: R udolf Pehrsson  
(presidanto), Karl W astfelt, Sven A lexandersson (sek- 
re ta r io ).

La adreso estas: T eknika sekcio de SE F , A lexanders- 
son, Ulriceham nsv& gen 16, H a m m a r b y h o j d e n .  
Telefono: Stockholm  48 74 69. P oŝtkonto: 19 09 76.

La program o de la  sekcio estas:
1. K rei teknikan  literaturon kaj teknikajn  term inar- 

ojn en esperanto.
2. A kceli la  enkondukon de esperanto en teknikajn  

kaj sciencajn  rondojn.
3. K unigi tiu jn  esperantistojn  en Svedujo, kiuj havas  

in tereson por tekniko kaj scienco.
4. Kunlabori kun sam celaj organizoj en eksterlando.
A liĝoj al la  sekcio esta s akceptataj jam  nun. P oŝt- 

karto sufiĉas.
Skribu nomon, adreson, eventualan  titolon, profesion, 

laborejon.
V ian fakon  kiom  eble detale difinu, kaj se v i havas  

specialan  teknikan  intereson ekster la  profesio, m enciu  
ankaŭ tion. Tio povas esti valora por la  sekcia  laboro. 
Ois plue ne esta s  fik s ita  speciala  kotizo.

Salex

S ven ska  E s p e ra n to -T ld n ln g e n
La Espero

Organ fdr Svenska Esperanto-Fdrbundet 
Ansvarig utgivare: W. WahTund

R edaktor: O s k a r  S v a n t e s s o n ,  Skonertgatan  1, 
G oteborg V. Tel. 29 03 81.

Prenum erationspris. H elt &r (12 nr) kr. 4 : — . Los- 
num m er: 0: 40. E ksterlanda abono kr. 4: 50 aŭ 15 
int. respondkuponoj.

A nnonspris: 0 :2 0  pr mm. K orrespondensannons: 1 :5 0  
(aŭ 5 int. respondkuponoj).

E xpedition: F drlagsforeningen E speranto (se  nedan).

FŬ R L A G SFŬ R EN IN G EN  E SP E R A N T O  u. p. a. P o st-  
adress: F ack  19071, Stockholm  19. E xpedition: Svea- 
vŭgen 98, VT. (Kl. 19— 21.) Telefon: 3 1 6 5  01 (for- 
lagsch ef 50 88 05). P ostg iro: 578. (B 6cker, tidningar  
m. m .)

SV E N SK A  E SP E R A N T O -FŬ R B U N D E T  (Sveda E spe- 
ranto-F ederacio), T egelbacken, Stockholm  C. Tel. 
20 00 43. P ostg iro  20 12.
A vg ifter: D irekt ansluten  m edlem  erlagger 7 :5 0  kr. 
pr &r och  erh&ller tidningen gratis. Fam iljem edlem , 
som  ej erh&ller tidning, erlŭgger 4: —  kr. pr &r. 
F orening m ed kollek tiv  prenum eration & tidningen  
for sina  m edlem m ar erlagger fdr varje m edlem  en  
&,rlig a v g ift  av  5: —  kr. F or fam iljem edlem  ŭr ŭrs- 
avg iften  2: —  kr. Fdrening, som  ej prenum ererar  
k o llek tiv t & tidningen, erlŭgĝer for varje m edlem  
2: —  kr. pr &r. V arje ansluten  fdrening erh&ller e tt  
exem plar av  tidningen gratis.

U N IV E R SA L A  ESPER A N TO -A SO C IO . ĉe fd eleg ito  re- 
daktoro E inar A dam sson, V ŭrm landsgatan 18, G o t  e- 
b o r g. Tel. 14 58 40, poŝtĝira konto 443 81.
K otizoj: MJ 4 : —  kr., M A 1 0 :—  kr., M S 2 0 : —  kr., 
kaj P atrono 100 kr.

Instruon pri Intersteno (”Internacia  sten ografio” ) 
donas B en g t Joelsson, K  o p i n g, kontraŭ sendo de 
70 oeroj poŝtm arke. A1 eksterlando kontraŭ 3 respond- 
kuponoj.

M an u gk rip toĵ p or  n u m ero  12  a t in g u  la  
r e d a k to r o n  p le j la s te  j e  la  1 5 . I I .  1 9 4 7

La m alvarm a norda klimato necesigas varm izolajn eksterm urojn. O rdinara 
konstrum aterialo tial estis ligno, speciale en kam paro kaj urbetoj. La lignaj 
konstruaĵoj tam en kaŭzis m ultajn  brulakcidentojn.

Dank al la sveda invento ”Ytong” oni nun  je m odera kosto povas konstrui 
brulreziste sed varm e en m alvarm a klimato. Ytong estas poroza betono, tiel 
malpeza ke ĝi povas naĝi su r akvo, sed tam en fortika.

Svedlingva broŝuro havebla senkoste.

Y X H U L T S  S T E N H L G G E R I  A .B .
H a lla b r o tte t

1 » ?
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JULKLAPPAR * HEDERSGAVOR
★ B R O L L O P S P R E S E N T E R  ★

— och  sa  en b o k  a t E r s ja lv  p a  B O K E N S  D A G  d en  15 dec.

A n t o l o g i e r
Sveda .........................................  h ft. 8 :5 0  inb. 10: —

B elga  ..................................................  2 del. h ft. 9: —

C e lio s lo v a k a .............................. h ft. 9 : —  inb. 11: —

H u n g a r a ..................................... h ft. 9: —  inb. 11: —

S v i s a ..................................................................  inb. 18: 50

Grammofonskivor med 
Esperanto-sanger

La Espero —  La T agiĝo
K ristalo la  bela —  N i m arŝas tra 1’arbar’

V also pri m ajo —  Zillervalo

Pris per sats Kr. 6 :75

PLENA VORTARO Kr. 15:-
512 sidor. Gront klotband

E N C IK LO P E D IO  l-ll Kr. 30 :-
Grŭtt klotband

M o d e rn  R a k h r ie l
+  5 pkt R A K BL A D  E SPE R A N T O  TUTM O NDA

K r .

C3iO£:5’"IH"‘A  IBllEIIFill..IIIIIMIIGJi
Selm a L agerlof

V inrott klotband

K r. 7 :5 0

O A S T B O K
F ornam ligt fin sk t hantverk.

R y g g  och kanter av gron m occaklot.
Parm ar av  brunbetsat bjorkfanĉr. 200 sidor.

K r . <>:—

C B a n d  n r  S T E L O  L l B R O -  9 R " .
W s e r i e n  t i l l s a m m a n s  K r .  "

BER N A D O TTE: La Fino

SZILAGYI: La granda A venturo

FL O O D : Mi Serĉis Oron

ENGHOLM : Vivo V okas

Z IL A H Y : Printem po De Morto

E tt  f&tal ex. &terst&r av

50 JAROJN KUN PAUL NYLEN
i den num rerade bibliofilupplagan

Kr. 12:-

B O l t O S -
S  T  A  N  » A I S  H ^ H
H ogk lassig t utforande i v itt  si- 
den med guldsnodd och -tofsar.
Storlek  16X 24 cm. ^̂ Ĥ

K r . 13:—

LA SANKTA BIBLIO Kr. 8 :-

LA VIVO DE NIA
SINJORO JESUO Kr. 6:75

LA LIBRO DE LA SPIRITOJ Kr. 12:-

Vid fbrskottsbetaln ing for order under 10: —  kr. tillkom m er 10 % for porto.

F  O R  U  A  O  S  F  6  »  E  M I  N  <* E  X  E  S  P E K A  W T  O
F a c k  1 9 0 7 1  S t o c k h o l m  1 9  F o s t g i r o  5 7 S


